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AnHoTanus1. PaccmarprBaercst 0JHO U3 NPOSIBJICHUI 001l TEHICHIIMN BepHAKY-
JISIpU3aLUM B TaK HAa3bIBAEMOH «HOBOW IO33UI» HA COBPEMEHHOM KHMTAHCKOM S3bIKE
1920-x rr., a IMEHHO NPOCAYMBAHHUE IUAJICKTHBIX 3JIEMEHTOB B Mod33ui0 ['o Moxo
(1892-1978). Hcnonp3oBaHue quanekTa (JI3MIAaHBCKOrO FOBOPa MUHBLI3SHCKOTO AWa-
JIEKTa CEBEPOKHTAICKOro) aHAIM3UPYeTCs Ha MpUMepe TEKCTOB cOopHUKA «BOruHm»
(1921). Ha muanektHslii (hakTop BO3IaraeTcsi pojib MOJISPIKKU O0IIel BBICOKOM CTe-
MIEHH PA3TOBOPHOCTH (KOJUIOKBUATU3AIINN).
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Abstract. The article examines one of the manifestations of the general trend of
vernacularization in the so-called “New Poetry” of the 1920s, namely, the infiltration
of dialect elements into the poetry of Guo Moruo (1892—1978), one of the most notable
authors of “New Poetry” and its active proponents. The language of Guo Moruo’s po-
etry incorporates vocabulary and grammatical structures characteristic of his native Le-
shan subdialect of the Minjiang dialect (Beifanghua). The dialect infiltrations are ana-
lyzed using the example of texts from the Goddesses (1921) collection. The linguistic
structure of the collection is highly complex since its language includes elements of
Classical Chinese, vernacular Chinese, and foreign loanwords, and also contains a cer-
tain number of the author’s neologisms. In addition to content words, Guo Moruo’s
texts actively exploit the function words of the Leshan dialect. Using ge 1 a lexeme
that usually acts as a quantifier (counting word) or, in some cases, as an indicator of
uncertainty (analogous to the indefinite article), is also atypical for normative texts.
Traces of the Leshan dialect can also be found in the grammatical features of the poems:
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the choice of word formation models and the syntax of interrogative sentences. In par-
ticular, there is a widespread use of the suffix -er JL (thotacization of syllable finals),
which in standard language is much less productive. In addition to the frequent use of -
er in Guo Moruo’s texts, one might also observe the omission of the second morpheme
of the predicate verb when juxtaposing the affirmative and negative forms in questions
with an affirmative-negative type of predicate. Moreover, in the poetic oeuvre of Guo
Moruo, one can find constructions with the atypical use of the indicator zai £/ B at the
end of the sentence, which some researchers interpret as inversion arising under the
influence of rhyming requirements, as in traditional verse, and others as traces of syn-
tactic models of Indo-European languages. The dialect factor is assigned to support a
generally high degree of colloquialism — through non-standard linguistic elements and
constructions, whose contrast with the standard variety is loaded with specific sociocul-
tural associations. The limitation or inclusion of certain dialectal elements is intertwined
in the complex process of creating a text in a hybrid lect, which represents a compro-
mise between the emerging literary norm, local Beijing vernacular, and native dialect,
which reflects not only the work of unconscious linguistic mechanisms but also the
mechanics of linguistic reflection of the text’s author.

Keywords: vernacular, topolect, Chinese language, contemporary Chinese poetry,
Leshan dialect
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IMosTrueckne TEKCThl HEM30SKHO OOHAKAIOT TE WM HHBIC JACPPUANAHCKHUE
«cep» | A3BIKOBOrO TabuTyca UX aBTOpA, HEIBYCMBICIEHHBIM 00pa3oM aTTe-
CTYIOLIKE €r0 B KAUYECTBE HOCHTEIIS HECTAHAAPTHOTO HIHOMa. JTO B TOJIHON Mepe
kacaetcst ¥ mo3ta ['o Moo ZBIRHE (1892-1978), yposkenna mpos. ChiuyaHs,
OJIHOT'0 U3 CAMBIX aKTUBHBIX CTOPOHHUKOB KUTAMCKOM «HOBOM MO33UN» (CUHb Uil

#1iF)’. Emé B camoM Hayajie KUTaiiCKol «TMTEpaTypHOH PEBOMIOIHH aBTOPHI
«HOBOM ITO33WM) HAYMHAIOT BKIIFOYATh B TOATHUECCKUI TEKCT MPOCTOPEUHE B T10-
MIBITKE MAKCUMAITBHO TTPAOTN3UTH TOATUIECKHUH S3BIK K SI3BIKY PA3TOBOPHOMY.
[IpakTrka ynotpebneHus mo3tamMu 1920—1930-x rT. BepHaKy/IsApa BHICTyIaeT
JIOTHYHBIM IPOIOIDKEHUEM UX TEOPETUIECKIX IIOCTPOCHNN M HAXOANUTCS B HEIO-
CPEACTBCHHOW CBS3WM C TaKUM CBOWCTBOM HMX MOITHYECKOI'O TBOPUYECTBA, KaK
«CIIEHMYHOCTB» HITH «TeaTpanbHocTh (cuysioticun MEITE) [3. C. 3], npeamnona-

raromasi IPOKOe MCIOIH30BAHNE UMHTAIMN YCTHOH pedd (B ¢opMe nuaora,

MOHOJIOTA H CBOETO POJIA «PETUIHK B CTOPOHY» nanbaii 55 ). UacThio SKCIIaHCHH

! B pa6ore «O rpammaronoruun» (1967) Jleppuaa onpeaenser cied CIeayioUuM 00pa3oM:
«...OH HE €CTh HEUTO CyIlee, OH BeAET HAaC 3a MpeAebl BOIpoca ,,4TO 3TO TaKoe?* U JenaeT ero
B M3BECTHOU Mepe BO3MOXKHBIM» (LIUT. 110: [1]).

2 «(HoBas 110331s1» MOSBUIIACH HA CBET KaK Y4aCTh MACIITAOHOM JUTEPATYPHOM PEBOIIOLIUH,
3amymeHHol B 1916—1917 rr. u 3aTpoHyBLIel BCE MPOCTPAHCTBO KUTANHCKOM JUTEPATYPHI.
I'maBHOE OTIMYHE HOBOW MO33UM» OT TPAAULMOHHBIX (OPM — yCTAaHOBKA Ha MCIIOIB30BaHHE
BEPHAKYJSIPa, a TAKKE OTKa3 OT PUTMaA, METpa U PUGMOBKH KIACCHYECKOM 11033HH, 110 MEHb-
el Mepe NeKIapaTUBHBIN [2].
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Pa3roBOPHOCTH (KOJUTOKBHAITH3AIMH) CTAJIO IIPOCAYNBAHUE B JIUTEPATYPHbBIC TEK-
CTHI PErMOHAJIBHBIX HECTAHAAPTHBIX HIMOMOB (TOIOJEKTOB), Y€l KOHTPACT CO
CTaH/JIAPTHBIM HIHMOMOM OpOCaeTCs B Il1a3a U HArPY>KeH COLIMOKYIIbTYPHBIMU ac-
conuausaMi. Mbl IpeyiaraeM mpocieIuTh 3TOT MPOLECC Ha IPUMepe O3THYe-
ckoro muKia I'o Moxo «Bborurm» (Hotiusns 3, 1921).

T'o Mosko pommics B MasieHpkoM ropojke [lasans 3375, pacionoKeHHOM Ha
b

p. Jany K&, npumepro B 40 KM K 10ro-3amnajy oT TOro, 4TO TOIJIa Ha3bIBAIOCH
r. L3samun F2TE, a B HACTOAIIEE BPEMs ABJIAETCS IIEHTPALHBIM TOPOICKHM paii-

onowm T. JIsmauns 5K B npos. Ceiuyans. Ha Moment poxaenus I'o B 11laBane
npoxkuBaiio okosio 180 cemeii [4. C. 7]. [Ipenku otiia I'o Moo Obutn xakka' u

-
npoucxonuu u3 yesna Hunxya Tt na 3anmaze npos. ®yissans. Onu nepeexaiu

B Crpruyanb Bo BTopor monoBuHe X VII B., mocine KpecThsIHCKON BOWHBI 1628—
1645 rr. [4. C. 7]. Bonots no 22 ner 'o Moxxo He mOKuIan Ipeaensl pPOAHON
MPOBHHINH U, II0 BCEH BUAWMOCTH, SI3BIKOM MOBCEIHEBHOTO OOIIEHHS CITY>KHII

JUIS Hero WauoM pomHoro lI3smwnHa (r3wianvxya K WiE, omun u3 TOBOPOB

MHHBI3SHCKOr0 auanekta munvysanxya WESIiE, Ha KOTOPOM TOBOPAT B OCHOB-

HOM B OacceitHe p. MUHBIRBSH U BAOJE P. SIHI3EI B I0XKHON M 3alafHON dacTsx
ChIYyaHbCKOH KOTIOBHHEI).

W3Bectueiimmii mostnyeckuit mukil ['o Moxo «bornamny» co3masaicsa nucare-
JIEM YK€ B UHOM SI3BIKOBOM OKPYXKEHHH — B TOJBI ero y4€On! B SAmonun (1914—
1924), xoraa OH 3aMHTEPECOBAJICS WHOCTPAHHBIMHU SI3BIKAMH W JIUTEPATYPOH U
Hayall MepeBOUTh 3apyOeKHBIC IPOW3BEICHUS HAa HOPMATHBHBIN KHTAHCKHI
si3pIk (HKST). CoOcTBeHHOE TTOATHYECKOEe TBOpUEeCcTBO ['0 MO0 ompenensn Kak

«033HI0 CTHIM3AIMIY (fotimuwuy 1B AR 1w «1033u10 pasroBOpHOi Moaahb-

Hoctmy (koroii curnmaii 05 wu 1B FEASHIIF) [8]; ouens GombImyro posb Hrpano

1 ) ~ o
Xakka B3R npeacTapsioT coboi CyGITHUYECKYIO TPYIITy KHTaiIeB (XaHbIEB), KOTOpas

MIPOJKMBAET B OCHOBHOM Ha 10ro-BocToke Kuras, a Takxe Ha TaliBane, B I 'onkonre, MHnoHe3uy,
Manaiizuu u Apyrux crpatax u obnactsx IOro-Bocrounoii Asuu. Jluacmopa xakka He TOIBKO
B Azum, HO U B ABcTpanuu, Oxkeannu U CeBepHO AMepHKe HACUUTHIBAET HECKOIBKO MUJLIH-
oHoB yenoBek [5. C. 3].

2 Jlbwianbxya COXpAHSET PSI CTAPBIX KOXKHBIX YEPT, YTPAYEHHBIX B IPYTUX ChIUYAHBCKHX
rOBOPAX U JIUANIEKTaX, U CUIILHO OTIMYAETCS OT MIMOMOB OOJIBIIMHCTBA TOPOJIOB IIPOBHHIINH,

KOTOpBIE UMEIOT GoNlee TUIMUHBIH 111 2yaubxya B if (ceBepokuTaiickoro) obmuk. B gacTHo-

CTH, CMBIYHBIE COTJIACHBIE CPETHEKUTAICKUX CIOTOB BXOZIAIIEro ToHa (drcyuon AFE) TpaHchop-

MHPOBAJIUCH B HEM B HANPSDKEHHBIE TIACHBIE, 4 B HEKOTOPBIX BAPUAHTAX MPOM3HECCHHs HANPsI-
KEHHBIE TJIACHBIE COXPAHSIOT MOCIEAYIOUIYI0 TOPTaHHYIO CMBIUKY [6, 7]. JIhuanvxya Taxxke
OTJIMYAET P/l ICKCHYECKUX OCOOCHHOCTEH.
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B HEHl BBIpa)keHHE SMOIMOHAIBHON CBSI3M C POXHBIM HIMOMOM, IPOCAYMBAB-
IIMMCS B TEKCT HA HOPMATHBHOM SI3BIKE.

KaxoBsI e xapakTepucTHKH AUANTeKTHOro KomroHeHTa B «boruasax»? Kakoe
MECTO OH 3aHMMAaeT U KaK peayn3yercs?

Cam I'o Moo mpu3HaBaics, 4To KOJIOCCaTbHOE BIHMSIHAE Ha €r0 paHHEe TBOP-

4ecTBO OKasal chldyaHbekuil modT Kan Baitmuu BEB1E (1896-1959) [9. C. 56;

10. C. 140], xoTopsIil mHcal Ha HOPMATHBHOM SI3BIKE C BKPATIJICHUSIMU ChITyaHb-
cKuX ananekroB. OTOenbHbIC KNTalCKUE HCCIISIOBATENH YKe 00palaiy BHIMA-
HHUE Ha MPUCYTCTBUE AUAIIEKTHBIX 3JIEMEHTOB B cOOpHHKe «bornam»: «B “Boru-
HSIX TUAJIEKTHBIE U PA3TOBOPHBIE CIIOBA HE MCTIONB3YIOTCS CITyYalHO. .. TIO3T HC-
MOJB3YeT AUAaJCKTHBIC U PA3TOBOPHEIC CIIOBA, HO TaK, YTO YATATENb HE OIYIIACT
WX TaKOBBIMHU. “BOTMHU” CTOAT OCOOHSKOM CpeIr HOBOW IO33UHM paHHero ['o
Mosko, B KOTOPOH OH CO3HATENBEHO, MACTEPCKU COCOUHSII IUAJICKT B Pa3rOBOp-
HBII SI3BIK C MACbMEHHBIM S36IKOM B 0j1HO 1enoe» [11. C. 183] (cm. Tarxke [12]).

OOpaTiMcs IMEHHO K JISKCHYECKAM OCOOCHHOCTSIM TIPOSIBIICHIS JIDULAHBXY A
B TekcTax «boruHey Kak K Hanbolee OYEBUAHOMY MapKepy 0cOoO0OH, AHaIeKTH-
3HPOBAaHHOM IPUPOJIBI TEKCTA. SI3bIK COOPHUKA YPE3BHIYAHO CIIOKEH, TaK KaK OH

MHKOPIIOPUPYET H DJIEMEHTBI 69HbsHs X & (KIACCHYECKOTO KUTAHCKOTO A3bIKa),

W BEpHAKYISIPa, H 3aMMCTBOBAHHEIC CIIOBA (B TOM YHCIIE B TPAHCKPHOUPOBAHHOM
BapuaHTe), u rnpocropegne. Kpome TOro, oH COIEpP>KUT HEKOTOPOE KOIMIECTBO
aBTOPCKUX HEOJOTH3MOB, HAIIPHMEP CJIOB, TAC U3MECHEH IMOPSIOK CIICTOBAHMS

MopbeM (cubaiinanvoyn FAIEEEZR ‘yeThipe CTOPOHBI CBETa’ BMECTO OVHHAHbCU-

651 ZREAPEIL; nayson 1A1R ‘onacarses, Gostecsa® BMecto ysiotina 18R n 1. 11.).

[IpuBenémM HECKONBKO TPUMEPOB HCIIOJIE30BAHUS JUAJCKTHOW JICKCHKH B
TeKkcTaX «bOruHbY:

VB YETETE 3

Hu/ 1w/ 6a/e6o/myigans/,
“ThI MEHSI TOTYKOM OIPOKHUHEIb,’

R/ /B4R EH!

60 / ¢hanw / 6a / nu | croanvoao
‘a 51 TeOsI THIYKOM MepeBEepHy’

«Mope cetay [yan xaii F 38, 1920.

BT /W A R T BT — R BT
ma/cs/03/x3/ans/ 0ao / yzedyanons / uanoad / wicanvyu /
‘Oeper peku y MUpaMHIbl POBEH, CIIOBHO OTPE3aH HOXOM’

! IlnanexTHas JIEKCHKA BbIIEIEHA OTYKUPHBIM IIPUPTOM, HOPMATHBHBIE YTEHHUS IIPUBO-
ISATCS B COOTBETCTBUHM C cucTemoi Ilammamus; Bce TEKCThI AaroTcs mo u3gaHuio 1983 r.

(T'o Moxo ZBIRE. «Hioitumaey xysipso6ons {2Z21#) LA [«Borunmy»: cepenHoe u3-
nanue]. Yanmia : XyHaHb )K9HbMUHB 4ybanbin, 1983. 219 c.)
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BB, IRV R/ R/ E B, D,

oy /, /oy /,/ 6yxucans /! /wiu / ouyro / ysaii / yzviusicyans /, / eynuicyans /
‘HET, HeT, He Tak! 3T0 3eMJIsl BpallaeTcs BOKPYr COOCTBEHHOW OCH,
Bpaiuaercs Bokpyr Connua’

R/IFR/ AN/ RREE/ B LB/ BRI/ R/ F /o

ys31o0 / xaocsin / uea / msaoyuoics / 03 / Hiotnan / y3snys3io / Hu / Kams /.
‘CIIOBHO TaHIIyIOIIAsl IeBYIIKa Ha noTpedy Tebe’

«ITupamuasi» Lzunvysvima & F3&, 1920.

B/ =/ B /4R BT BRB /B Bk ?
6aii /1ono / 5/ !/ nu / wubywiu / yzexs / 03 / aunbun / ?
‘0, Oenoe 001aKo! ThI JIE[ JIM, YTONMBILHUIA CBOO XKax1y?’

«HoBas myna u 6enoe obnako» (Cuns 103 ioii baii ons ¥ H 5H =, 1919).

B mepBoM mprMepe IHANCKTHOE Cioakb T8 ‘TONKHYTH, MAXHYTH' 3aMelaeT
b

HOpMaTHBHOE nyii #, KoTopoe yske 6bLI0 UCTIONB30BAHO B HPEBIAYIIEH CTPOKE,

4TOOBI N30€KaTh MMOBTOPA M CO3/IaTh JOMOTHUTEIBHBIH KOHTPACT MEXKIY IBYMS
CTpoKaMu (MTOIICP)KABAIOIINI IPOTUBOIIOCTABIICHUE S — ThI). Bo BTOpOM mipH-

Mepe JMANeKTHOE uocanbyu H3T ‘poBHBINA’ BMECTO HOPMATHBHOTO Yoiconyu B

3F co3maér ceMaHTHUECKYIO HEPEKINUKY CO CTIOBAMH ‘HOX’ H ‘OTpe3aH’, TaK KaK
MopdemMa udcaHb B €r0 COCTaBe UMEET COOCTBEHHOE 3HAYCHHE ‘pyOHTH, 00€3-
rnaBmuBath’ (y3auysio FFHL ‘Ha moTpeby’ TakKe ynoTpeGNeHo B 3HAYEHUH, OT-
JIUYHOM OT HOPMATHUBHOTO ‘KOE-Kak, ¢ TpexoM Torojiam’). B TpetbeM mpumepe
muanexkTHoe tunbup %K JL ‘nén’ (BMecto HopMaTuBHOrO HuH 7K) ycekaercs 10

JUHOUH W PATMHYECKH TIOJUICPIKUBAET PUCYHOK CTPOKH, OMUPAIOIIUICS Ha JBY-
CIIO’KHBIE €UHHULIBI.

B cymHOCTH, TPEMEPOB TAKOT'O poJia HAMHOT'O OOJIbINIE, OHHU HCYHUCIISIOTCS JIe-
catkamu. Kpome 3HaMeHaTeNnbHBIX CIIOB, B TekcTax ['0 M0oXo aKTHBHO HCTIONb-
3YIOTCSI CITy»KeOHBIE CIIOBA JIPMIAHBCKOTO T'oBOpa. MccnenoBarenb ChI9yaHbCKUX

nuanextos Jlait CaHbraH oTMedaeT MeskaomMeThs — xail 1, aii #K, e Mb, tiosoi B M,
aiié eotis WIEMENLF — u MonanbHbIe yacTuIb! — 696 B2, 60 BR, oa W, ysai 1E,

xoy W, 15 B, oy IX, 0 U8, nano W, oama BEWE — xax HRanGonee XapakTepHbIe 1T

JBIIAHBCKOTO TOBOPA M CHENHAIBHO YKa3bIBaeT HA OOWIIME WX HCIIONB30BAaHUS,
BBLACIISIONICE J9UianbXya Ha (HDOHE NIPYTHX CEBEPOKHTAMCKMX HIUOMOB [13.
C. 134-141]. Ctuns 'o Moxo XapakTepusyercs OOMJIBHBIM HCITOJIb30BaHHEM
BOCKJIMIIATENFHBIX MPEATIOKEHUH B YMPATHIESCKIX AJIEMEHTOB, B YaCTHOCTH Ya-

CTHII: K YHMCIly Haubolee YacTOTHLIX oTHocATca 6a "B, mo / ma A, a W, 2 WF,

o B, ma "8, os BEF, xaxa Y&, tio ¥, xaii &, aii 8. HecMoTps Ha TO, 4TO
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OoJIbIIIasl KX YaCTh XapaKTepHa B TOH JK€ CTEIICHU JIJIS JIDIAHLCKOT'0 TOBOpa, 4TO
n s HKS, camo cBepxdacToTHOE yroTpedaeHHe YacTHIT CITY)KUT IPAMedaTelhb-
HBIM MPU3HAKOM HE TOJIBKO UauocTuisi ['o MoXko, HO M €CTECTBEHHOM pedn Ha
muanvxya [14]. [Moncuérel Jlait CsHraHa MoKa3bpIBarOT, YTO B 27 TEKCTaxX cOOp-

HuKa «Boruam» (13 57) 0OMIBHO YIIOTPEOIAIOTCS MOJaIbHbIe YacTulsl £ B u
iio ™), ipu 5ToM 10,5% OT 06IIEro UKCIa TEKCTOB IEMOHCTPHPYIOT CBEPXYACTOT-
HOE yrmoTpebiieHne 3Tux jiekceM [14]. 13 14 crpok «I[loxBansl conHiy» Tatisan
nuyszansy APBAHLEE (1921) 10 comepsxar gactuiy tio; 8 cTpok u3 16 B CTUXOTBO-
peann  «[msAms Boame ¢ OTBECHOM CKalbl» buiu wanvmoy uicanveaw
3 Lk RE (1920) oxanumBaroTes Ha 52; odTH 40 CTPOK «YTPEHHETO MOKOS

Youb anv R & (1920) Bee 6€3 HCKIFOUEHHS CHAOKEHBI YACTHIIEH 5, B HEKOTOPBIX

CTPOKaxX OHA BCTPEYAETCS HE SAMHOXKIBI, U T.I1.
3TO0 HACTOIBKO BBIJENACT TeKCTHI ['0 Moo Ha obmieM ¢oHe KHUTalCKOW HO-

BOH MO3UM TOTO XKe Teprona — «OnsIToBy Yanwuysu EiREE (1920) Xy Hu
tH3&, «Berpa mymmcroro» Xyaii 05 on BHIR (1921) Ban Lzunwxu ST 582,

«3umneit Houn» Jyn e L& (1922) I0ii TTunbo ATF{H, uto coBpeMeHHEIE aB-

TOpPBI OTHOCST YBJIEYCHUE YACTHIIAMH K YHCITy HanbOoliee OYCBHJIHBIX, «KpHYa-
mx» ocodennocter cruist I'o Moxo [15. C. 27].

Herunmuno U HOPMATHUBHBIX TCKCTOB TAKXKE U YHOTp66JI6HI/Ie 29 /|\ — JICK-

CEMBI, KOTOPast OOBIYHO BBHICTYIACT KaK KBaHTU(HUKATOP (CUETHOE CIIOBO) WIIH, B
OTACTBHBIX CIyJasx, KaK II0Ka3aTelb HEOIpeneEHHOCTH (aHAJIOT HeOnpeIeNéH-
HOTO apTuKIis). B Tekcrax 'o Moxko BCTpeUyaroTcst peIOKEHUs, TIE 23 BBICTY-

N .
HaeT KaK aHaJor yKasaTeldbHbIX Mecrommenuii HKS o X u na #P, uro tn-
naHO A1 ToBOpoB Ceruyanu [16. C. 225-226]: 60 y35Hb HOH UdHY3I0 23 YYHbY3E

05 xasp WEBERR RN FSERY L xak Mory nocTHYb 51 9THX GECTIOPOUHBIX Jie-
Teit” («Ha 6epery» Aub wan F £, 1920); yzaii 25 Monuyns 03 xyarxyns wughons
ENEZBENEBNSD ‘B otux cymepkax panneii Becubl’ («B »JeKTpuueckom
cBete» Janvxo 2yan uicyn BAR KA, 1919) u np.

To ke camMoe KacaeTcs U Kosepba (rmarona-npesiora) 6a 38, koropsrit B HKS

MapKHPYET MPSIMOE AOMOTHEHHE TIEPE/] TIArOIbHBIM CKazyeMbIM. Y 1'0 Moo MBI
Ha0JIr0IaeM €ro TUaIeKTHOE YyIoTpeOieHne, Koraa 6a BBOAWT Ha TIO3UITHIO MTepe
CKa3yeMBIM HHCTPYMEHTAIBHOE AOTIOTHEHHUE: 60 510 6a y3biy3u 03 clode aail siH 60

ysbiy3u / an 60 clonou yzemstivmons REILECHMARFRBED / FRRAB

JAIRAT] ‘a1 sxenaro cBoeif KPOBBIO BCKOPMHUTH cebsi U CBOMX OpaTheB M cecTép’

(«3emis, Most Math!» Juyro, 60 05 myyuns! IR, FEIRESE!, 1919); ysuyroii u
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6911 xy wyii / 6anaii danyzo xyanun JREX— MK / R ZETEHR 3auepnnyTs
yairy 038pHO BoIbI H 00paTuTh B Ba3y’ («Ha o3epe Cuxy. Ilepen xymupHei
Uskao-ryna» Cuxy ysuio. Yocao-2ym yol nans P9MHLE - A TRRE, 1919).
YepTsl JI3IMIaHBCKOTO TOBOPA MPOCIEKUBAIOTCS U B TPAMMAaTHIECKUX 0COOCH-
HOCTSIX CTUXOTBOPEHHMIA: BEIOOpE MOJENel ClIoBOOOpa30BaHMs, CHHTAKCHUCE BO-
MIPOCUTENBHBIX MPEATIOKEHUN. B 4acTHOCTH, Ype3BhIYaHO YacTOE MCIOIB30Ba-
nue cypduxca -op JL (3pusamus), KOTOpBIH B HOPMATHBHOM SA3BIKE SABISETCS TO-
pasmo MeHee MPOAYKTUBHBIM, OTIWYAET JRMIaHbckuil ToBop or HKS. Tawm, rre B

HKS ucnonssyercs cybdure -ysvor f, B JIDMIAHBCKOM T'OBOPE B KAUECTBE €0
HEHUTpPAJIBHOTO 3KBUBAJICHTA VYIOTPeONseTCS HMEHHO -3p. ‘TopHas Tpoma’

wanvayp WEEJL, ‘cnesa’ aotiuocyp JBERIL u 1. . Kpome Toro, -op cmyxut n
SKBHBaNeHTOM cybduKca Hapeunii -05 #b (cp. ‘meronsko’ yunyup B )L sme-

cTo yunyunos BEM).

[TomuMo gacToro CMoONB30BaHUS -3p B TeKcTax ['0 Moo BcTpedaeTcs u Ta-
Kast 0cOOEHHOCTB, KaK OITyIIEHHE BTOPOil MOP(EMBI Ii1aroia-cKka3yeMoro IpH co-
MOJIOKEHUH YTBEPIUTEIBHON W OTPHIATENFHON (POPM B BOIPOCAX C YTBEPIH-
TEJILHO-OTPHUIIATEEHBIM THIIOM CKazyeMoro. Takoil (¢)eHOMEeH CYIIECTBYET U B
HKSI, omnako Te mpumepsl, KOTOpbIE BCTpedaroTes: B mod3un ['o Moo, oTcyT-
cTBytoT B 0o0béMHOM Kopmyce IlekuHckoro yHuBepcutera (batysun 0acios

UoicyHao 101aHbCI0 AHbY3I0 uCyHCUHb 1otingoky LR RFE R EE T ZE W IRH O

BERE)!, otpaxaromenm cnosoynorpednenne HKS:

BRBEH S
cbl 6y ColHAHb 2YCAH
‘TOCKYyeTe JIU 110 POAHBIM MecTam’

BARERR
CsiH Oy csaHean 2ytighans
‘yaere JIM BEPHYThCA

«Haxas 6onbuux opynuii» (L3101 nao uxcu yzaocions E X2 #, 1920).

Kpowme Toro, B ctuxoTBopHBIX TekcTax ['0 Moo MOXKHO HANTH KOHCTPYKITUA

C HETHITHYHBIM YITOTPeOICHHEM ITOKa3aTeNs y3atl 1£ / BB na xoHIe TIPEITIOKEHNS,

KOTOpOE OINHH HCCIEAOBATENN TOJNKYIOT KaK MHBEPCHPOBAHWE, BO3HHKAIOIIEE
TOJT BIUSHHEM TpeOOBaHUI pU(BMOBKH, KaK B TpaJUIIMOHHOM ctuxe [17], a npy-
THe — KaK CJeObl MPOCaYMBAHUS CHHTAKCHYECKUX MOJENEH WHIOCBPOIEHCKIX
si361KOB [18]:

T'URL: http://ccl.pku.edu.cn:8080/ccl_corpus/index.jsp.
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EEBK PIRABTE
Xatl y3aul Xauuyi YHCUUHCYH MYIOUUHCI Y3ail
‘IyCTh MOKA UCKYTaeTcsl B Mope’

«Bospoxaenue 60oruab» Hiotiusns wicu y3aiiwon L2 BAE, 1921,

PREMBILR? / fRTEBRLIE?
HU Y3blyyH Hap nai? / vy y30 y3au Hap y3ai?
Tl OTKya UAEIIL? Tie Thl peObIBactip?’

«Hupsana penukco» Dauxyan nenans R EIEEE, 1920.

BHE L/ FERR BLEHE
60 03 WIHBCUHD / XAOCAH Wil JUCYHXYAUIICI Y3all

‘MOM TEJIO ¥ JyX CIIOBHO ObI TalOT’

«Ha 6epery» Aub wan £ £, 1920.

RRERER T EERP AEEEED
HU YIOY3all Y3AHBIOU YHCYH K3 XAll XOUIHCI Y3ail mMa

“KHB JIU ThI €LIE, 3aKIIOYEHHBIH B OPUKCTOHCKYIO THOPbMY’!
«ITobennas cMepTs» Llonau 05 cor BEFIBIFE, 1920.

MAEETHE AEARE FEXEBRNTFHBIEET!

0yY30 6911 Yyan cs1 Y310UMY CSIH I0Y 8all CU 8aH / UYHb Y3atl 0ay3bldCansb 09 Xyau
udICyH matl OYHUANCD Y3ail 13!

‘CHZS B OJJMHOYECTBE Y CEBEPHOr0 OKHA, OPOCHILIL B3I/ U3 HEro Ha 3anajn /
BECHA YK€ IICBEIUTCS, KaK IUI0A, B yrpobe Mupa’

«BecHa meBenutcst B yrpodey Yyunb uoncu maiioyn B Z A3, 1921.

Takoit THIT KOHCTPYKIIMH JTOBOJIBHO YacTO BCcTpeuaeTcs: B «bormHsax» — kak B
cepenuHe, Tak U B KOHIIE MpeIoKeHus. B roBope JIvmans oH cIykuT s 1o-
MOTHUTENHFHOTO TOAIEPKUBAHUS IPOIOIDKAIOIIETOCs XapakTepa AeicTBus. B mo-
33un ['o Moxo yrnorpebiieHue KOHCTPYKITMHM BHJA TJIATOI + ujicd + y3ati 4acTto
CONPSKEHO C HCMOJIb30BAHUEM KOHEUHOH PH(MBI HA -qii* 1S yCHJICHUS MY3bi-
KaJBbHOCTH U CO3aHUs HEOXKUIAHHOTO 3(pPeKTa «OCTpaHEeHUS.

O0600mas, MOKHO CKa3aTb, YTO JIDIIAHBCKHHA TOBOP OKa3aj 3HAYHTEIHHOE
BIISIHUE Ha SI3BIK 11093UH ['0 M0X0 Ha pa3HBIX YPOBHSIX (JIEKCHIECKOM, CHHTAK-
CHYECKOM, CTHIIUCTUYECKOM), M CIENBI €ro MpOCAYWBaHWsI B WAMONEKT I101Ta
JIETKO CYUTHIBAIOTCS B TeKCTaxX «boruapy. OrpaHNueHre WX BKIIOUCHUE TEX FITH
WHBIX IHATEKTHBIX AJIEMEHTOB IEPEILICTAIOTCS B CIIOKHOM IPOIIECCE CO3MAHMS

! B TropbMe BpukcToHa ObLI 3aKIIHOYEH MOIT M ApaMarypr, komanaup 1-it Kopkcekoit 6pu-
raasl UPA Tepenc MakCyuHu, BbLIepKaBIIUN TOIOJOBKY ATHHON B 74 1HS 1 yMepIuii 25 ok-
Ts16pst 1920 r.

2 XoTs «HOBas MOA3US» HA 3aPE CBOETO CYIIECTBOBAHHS OTKA3BIBANACH OT UCTIONB30BAHMUS
pudMbI 1 MHBIX (HOPM YIIOPSATOYEHHUS, HOCTEHEHHO prdMa Hayaia BO3BPAILATCS B CTHX, XOTS
U B MPE0OPaKEHHOM BHIE.
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TEKCTa Ha THOPUIHOM HIMOME, KOTOPHIH IpeAcTaBiseT COOOH KOMIIPOMHECC
MEXIy (OPMHUPYIOIICHCS TUTEPATypPHOU HOPMOH, JTOKATBHBIM MEKHHCKUM IPO-
CTOPEYHEM W POTHBIM TOBOPOM / THANICKTOM, YTO OTPa)kacT HE TONBKO padoTy
0ecco3HATEIBHBIX S3BIKOBBIX MEXAaHU3MOB, HO I MEXaHUKY SI3BIKOBOU pediexcnu
aBTopa. bezyciioBHO, paHHUE 00pa3Ibl KHTAHCKOW «HOBOW ITO33HHY TTOSBIISIOTCS
HE Ha IyCTOM MECTe, HO OTHHAMHUYHO MepepadaThiBaloT To, 4To caM ['o Moxo

Ha3BIBAN «PA3TOBOPHON MOANBHOCTEION (koyioii cunmaii DB IEA) [8], a pon-

HBIC UIMOMBI UX aBTOPOB OTHOCHTEIBHO CBOOOTHO BKITFOYAFOTCS M HCKITFOYAIOTCS
W3 TIO3THYCCKUX TEKCTOB, OKa3bIBas BJIMSHUE Ha (POPMHUPOBAHHE CBOECTO POja
CTUJICBOTO KOHTHHYyMa «HOBOW ITO33WW», B3aWMOJCHCTBYIOIIEH C JIOKAIBHON
KYJIbTYPOH.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. @Qununnos JL.U. T'pammaronorus XK. Jeppuna // Bonpocer ¢unocodpun. 1978. Ne 1.
C. 157-164.

2. Yeh M. “There Are no Camels in the Koran”: What is Modern about Modern Chinese
Poetry? // New Perspectives on Contemporary Chinese Poetry. New York : Springer, 2008.
P. 9-26.

3. Bans Yocununs R ZHK. Mo ayn murzu B R L7 [Xpononorus 6esnemymex]. Texun :

JKaHbMHHB BIHBCIO? uyOaHblD, 1984. 147 c.

4. Roy D.T. Kuo Mo-jo: The Early Years. Cambridge : Harvard University Press, 2013.
254 p.

5. Constable N. What Does It Mean to Be Hakka // Guest People: Hakka Identity in China
and Abroad / ed. by N. Constable. Seattle & London : University of Washington Press, 2005.
P. 3-36.

6. Jlanv FOn ¥ B . Cunanp aunm BoHbXya muin P4 ig 7 52 AL # ¥ [Mcropuko-

KyabTypHasi reorpadust kuraiickoro FOro-zamaga). Uyniun : Cunanp mudasb 1aciod 4y-
Ganbum, 1997. 579 c.

7. Jho Csionans X)BeR8. unyns Cyn mait ba 1y hanbans roii caubait Chrayans Ganb-
SIHB [1? TYaHBCH — ISIHBTAHb BIHBCSIHD KAOWKIH 19 U WKYHBSO I'YHBIOH: WKYHCIOHB LIKJIO 13

dambsinp RIERRBE A S EIARDI A ENXRR—RUXEE N -—IERDA :

BS KEMA S [06 oTHOmERNH COBPeMEHHBIX HAHOMOB ChIdyaHH U MIHOMOB apcTB ba u

[y smoxu CyH 1 BayKHOU (DYHKIMH UCCIICAOBAHHS JIUTEPATYPHBIX MTAMSITHUKOB — [IOMCKE yTpa-
YeHHBIX ToroekToB] // FOisHb kactod 1B & B, 2009. Ne 8 (6). C. 586-596.

8. I'o Moowco BBIRFE. Oysuns Byubyu 13 cunbuao St X ZHYFTE [[To HoBbIM nuTepa-
Typubim BonHam] // To Moxo musanb 13u ZKE {35 [Cobpanue pexux my6nukanuii ['o
Mosxo] / pen. Ban Lizunbxoy E 48/, Usny : Cerayans macros uybansmmn, 1988. C. 93.

9. I'o Mooco BBIR%E. Uyammzao mm usus BlE+ 4 [Jlecars ner Tropuectna] // Moxo

BoHbIBK R X EE [Cobpanue coumnenuii I'o Moxo]. T. 7. Tlekun : YK23HbMHHB BYHBCIOD,
1958. C. 16-168.

56



Mpeiizuc FO.A. [Juanexmusayus 8 noasuu 1'o Moo

10. I'o Mooico ZB3R%E. Bo 15 w30 i 13 maunro FAVEIFHIZS [Moii onbir nostude-

ckoro TBopuectBa] / Moxo BaHbI3H AR E X 5 [Cobpanue counnenuii ['o Moxo]. T. 11. Tle-
kuH : JKaHbMHUHB BoHBCI03, 1958. C. 137-147.

11. Croii Kassub R 58 X. E Tans «Hiolnmuby 13 qudan conaii B (Z @) ik H &%

[Emé pa3 o mecTHOM KonopuTe B «Boruusx»] // To Moxo sbizio nynbiyn ZRAE HF3Eie A

[CoopHuk uccnenoanuii 'o Moxo]. Beirm. 3. Usnay : Ceruyans ['o Moo SHBLBIO CHOIX Y,
1990. C. 182—-189.

12. Xyan Lzonoi BZEM. «Hrokimmusy» wiyn 1o Jbmans Gpanbaue uproi (1) A
RILT5 E1A1E [Jekcnka naianbekoro auanekTa B «borunsx»] / To Moxo croskanb ZhiRE
FF. 1997. Ne 4. C. 52-54.

13. Jlait Canvean B5ERI. JIsmans danssas KILA T [JIsmansckuii rosop]. Usnay : ba
1Ty mryms, 2000. 151 c.
14. Jlaii Canvean 5. To Moxo 13a0mu MIMIB30 «MHBIE TOWKYH» Ma 2RIR%E 7 HIiF

E“BR R E 8 [Tak 1 cunbHa «)EeMUHMHHOCTBY B pPaHHMX Mpomsseaerusx ['o Moxo] // To
Mosko croskanb Z8REF Tl 2002. Ne 3. C. 51-57.

15. U Lla 7. Maokait mumm Bo 6y ay — I'o Moxo nunans #iFF 77 £ HFR—ZBIRE
#t¥ [S pasHOMymEH K OTKa3y oT mcTopuuHOCTH: Kputnka I'o Moxo] // 11ln muskoHs mH-
naueimy 115 A #3135 [Kputuueckue 3ameTku o gecatr nostax]. Yardyss : YaHdyHs mmmaii
BoHbH uybanbin KENR I Z AR, 2001. C. 9-27.

16. Yondy daubsub rotida subuzio B E S 5 B EM 5T [Mccnenosanue rpaMmaTiky ua-
nexta Usnpy] / Usan Mwxoy 3K — F+ (Pen.). Usuay : Ba Illy mymmn, 2001. 424 c.

17. Jloy Cu 8. «Hioitmep wiy m3aiimmmy msasman (X2 B)Y £L 7 [Derern-
yeckuii ananu3 «Bopoxienus 6orunby] / CHHb MM IB3AHBIIAH IBLIAHD HT i 4 5§28 [Cro-

Baph ScTeTHKH HOBOH mod3uu] / Tyn My A7K (pen.). lanxaii : [lanxaii upiy qy6anbu,
1991. C. 56.
18. If3an Koyss MR 3. danbkas 13, 13610 13, uyanipao 13 «Hioiunusy KIEY. BHHH

. B/ (Z4W) [Bynrapckue, cobonmbie, TBOpueckue «borunn»] // Bonpubao X 2 1R.
1953. Ne 23. C. 13.

References

1. Filippov, L.I. (1978) Grammatologiya Zh. Derrida [Grammatology of J. Derrida].
Voprosy filosofii. 1. pp. 157-164.

2. Yeh, M. (2008) “There Are no Camels in the Koran”: What is Modern about Modern
Chinese Poetry? In: New Perspectives on Contemporary Chinese Poetry. New York: Springer.
pp- 9-26.

3. Bian Zhilin. (1984) Chronology of Trinkets. Beijing: Renmin wenxue chubanshe.
(In Chinese).

4. Roy, D.T. (2013) Kuo Mo-jo: The Early Years. Cambridge: Harvard University Press.

57



Jlunzeucmuxa / Linguistics

5. Constable, N. (2005) What Does It Mean to Be Hakka. In: Constable, N. (ed.) Guest
People: Hakka Identity in China and Abroad. Seattle & London: University of Washington
Press. pp. 3-36.

6. Lan Yong. (1997) Historical and Cultural Geography of Southwest China. Chongqing:
Xin’an shifan daxue chubanshe. (In Chinese).

7. Liu Xiaonan. (2009) On the relationship between the modern idioms of Sichuan and the
idioms of the Ba and Shu kingdoms of the Song era and the important function of the study of
literary monuments — the search for lost topolexis. Yuyan kesue. 8 (6). pp. 586-596.
(In Chinese).

8. Guo Moruo. (1988) On New Literary Waves. In: Wang Jinhou (ed.) Collection of Rare
Publications by Guo Moruo. Chengdu: Sichuan daxue chubanshe. (In Chinese).

9. Guo Moruo. (1958) Ten Years of Creativity. In: Collected Works of Guo Moruo. Vol. 7.
Beijing: Renmin wenxue. pp. 16—168. (In Chinese).

10. Guo Moruo. (1958) My Experience of Poetic Creation. In: Collected Works of Guo
Moruo. Vol. 11. Beijing: Renmin wenxue. pp. 137-147. (In Chinese).

11. Xu Kewen. (1990) Once Again on Local Color in “Goddesses”. In: Collection of Guo
Moruo’s Studies Vol. 3. Chengdu: Sichuan Guo Moruo yanjiu xuehui. pp. 182-189.
(In Chinese).

12. Huang Zepei. (1997) Vocabulary of the Leshan dialect in “Goddesses”. Guo Mozhuo
xuekan. 4. pp. 52-54. (In Chinese).

13. Lai Xiangang. (2000) Leshan dialect. Chengdu: Ba Shu Shushe. (In Chinese).

14. Lai Xiangang. (2002) Is the “femininity” in Guo Moruo’s early works really that strong?
Guo Moruo xuekan. 3. pp. 51-57. (In Chinese).

15.Yi Sha. (2001) I am indifferent to the rejection of historicity: Criticism of Guo Mozhuo.
In Critical notes on ten poets. Changchun: Changchun shidai wenyi chubanshe. pp. 9-27.
(In Chinese).

16. Zhang Yizhou. (ed.) (2001) 4 Study of the Grammar of the Chengdu Dialect. Chengdu:
Ba Shu shushe. (In Chinese).

17. Lou Xi. (1991) Aesthetic Analysis of “The Rebirth of the Goddesses”. In Gong Mu
(ed.) Dictionary of the Aesthetics of New Poetry. Shanghai: Shanghai cishu chubanshe. p. 56.
(In Chinese).

18. Zang Kejia. (1953) Rebellious, free, creative “Goddesses”. Wenyibao. 23. p. 13.
(In Chinese).

Hugpopmavyusa 06 asmope:

Hpeiiznc FO.A. — xana. ¢uion. Hayk, AoueHT Kadenpsl kuraiickoil ¢unonorun Wucturyra
crpan Azun u Adpruku MOCKOBCKOro rocyaapcTBeHHoro yHusepcurera uM. M.B. Jlomono-
coBa (Mockga, Poccust). E-mail: xiaoyouliya@gmail.com

Aemop 3aaenaem 06 omcymcmeunu KOHQauKma uHmepecos.
Information about the author:
Yu.A. Dreyzis, Cand. Sci. (Philology), associate professor, Lomonosov Moscow State Univer-

sity (Moscow, Russian Federation). E-mail: xiaoyouliya@gmail.com

The author declares no conflicts of interests.

Cmamws nocmynuna é pedaxyuro 11.10.2023;
00o6pena nocne peyenzupoganusi 21.05.2024; npunsma k nyénuxkayuu 13.01.2025.

The article was submitted 11.10.2023;
approved after reviewing 21.05.2024; accepted for publication 13.01.2025.

58



